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Программу дисциплины разработал(а)(и): доцент, к.н. Букач О.В. (кафедра теории и практики преподавания
иностранных языков, Высшая школа зарубежной филологии и межкультурной коммуникации им И А Бодуэна де
Куртенэ), OVBukach@kpfu.ru
 
 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ПК-4 Способен использовать современные достижения отечественного и зарубежного
методического наследия, современные методы и технологии обучения и диагностики в
области иностранных языков  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 - принципы и методы устной и письменной коммуникации в профессиональной деятельности  
- в полном объеме лингвистические термины и понятия, необходимые для совершенствования языковой и
коммуникативной компетентности;  
- основы стилистики официальных и неофициальных писем на государственном и иностранном(ых) языках; правила
и закономерности деловой устной и письменной коммуникации  
- фонетические, лексические и грамматические знания, используя современные образовательные и информационные
технологии, знает ситуационные особенности их использования  
- поведенческие модели и сложившуюся картину мира носителей языка основные различия письменной и устной
речи; основные факты истории, реалии, имена, достопримечательности, традиции страны изучаемого языка  
- инновационные образовательные и информационные технологии, инновационные методики и технологии
организации образовательной деятельности, диагностики и оценивания качества образовательного процесса по
различным образовательным программам  
- инновационные образовательные и информационные технологии, инновационные методики и технологии
организации образовательной деятельности, диагностики и оценивания качества образовательного процесса по
различным образовательным программам  

 Должен уметь:
 - создавать сложные письменные тексты и устные сообщения различных стилей речи  
- редактировать и корректировать сложные письменные тексты и устные сообщения с их последующим анализом  
- редактировать и корректировать письменные тексты и устные сообщения  
- использовать не менее 900 терминологических единиц и терминоэлементов на государственном и иностранном(ых)
языках для ведения деловой переписки  
- различать, анализировать и интерпретировать типы и жанры письменных и устных высказываний в
социокультурной, учебно-научной (на материале изучаемых учебных дисциплин), деловой сферах общения  
- распознавать, анализировать и продуктивно использовать: лексику сферы делового и бытового общения, выбирать
адекватную формулу речевого этикета в бытовой, учебно-социальной сфере общения  
- использовать комплекс современных методик и технологий организации образовательной деятельности,
диагностики и оценивания качества образовательного процесса по различным образовательным программам в
учебных педагогических ситуациях  
- использовать комплекс современных методик и технологий организации образовательной деятельности,
диагностики и оценивания качества образовательного процесса по различным образовательным программам в
учебных педагогических ситуациях  

 Должен владеть:
 - владеет практическим навыком профессиональной коммуникации, в том числе на иностранном языке  
- практическим опытом устной и письменной коммуникации на иностранном языке, в том числе с использованием
современных коммуникационных и интерактивных технологий  
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- навыками ведения деловой переписки с учетом особенностей стилистики официальных и неофициальных писем,
социокультурных различий в формате корреспонденции на государственном и иностранном(ых) языках; навыками
устного делового разговора на государственном и иностранном(-ых) языках  
- практическим опытом использования принципов построения речи и текста, правил, относящихся ко всем
языковым уровням и ситуациям, приемами систематизации и свободного изложения лексико-грамматического
материала для решения задач межличностного общения  
- практическим опытом коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке для решения задач
межкультурного взаимодействия в профессиональной сфере  
- готовностью к использованию инновационных методик и технологий организации образовательной деятельности,
диагностики и оценивания качества образовательного процесса по различным образовательным программам в
педагогическом процессе  
- готовностью к использованию инновационных методик и технологий организации образовательной деятельности,
диагностики и оценивания качества образовательного процесса по различным образовательным программам в
педагогическом процессе  

 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.10 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки) (Иностранный
(английский) язык и второй иностранный (китайский) язык)" и относится к части ОПОП ВО, формируемой
участниками образовательных отношений.
Осваивается на 4 курсе в 7 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).
Контактная работа - 37 часа(ов), в том числе лекции - 16 часа(ов), практические занятия - 20 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 35 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 7 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1. Тема 1. Introduction to Language Assessement 7 2 0 0 0 0 0 5

2. Тема 2. Assessement Cycle, Assessement Design,
Test Specifications 7 2 0 0 0 0 0 5

3. Тема 3. Principles of language assessment 7 2 0 0 0 0 0 5

4. Тема 4. Validity, Reliability and reporting test
scores 7 2 0 0 0 0 0 5

5.
Тема 5. International Language Assessement Tests.
International examinations for General English
(YLE, KET, PET, FCE, CAE, CPE, etc.) 7 2 0 0 0 0 0 2

6. Тема 6. International examinations for Academic
English (IELTS, TOEFL, etc) 7 2 0 0 0 0 0 2
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N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

7.
Тема 7. International examinations for Special and
Professional English (BEC, ILEC, ICFE, GMAT,
etc.)

7 2 0 0 0 0 0 2

8.
Тема 8. International examination for the teachers
of the English language (TKT, CELTA, etc) 7 2 0 0 0 0 0 2

9. Тема 9. Assessment design and test specifications.
Classroom Assessment 7 0 0 4 0 0 0 2

10. Тема 10. Examination training technologies for
Reading 7 0 0 2 0 0 0 2

11. Тема 11. Examination training technologies for
Listening 7 0 0 2 0 0 0 1

12. Тема 12. Examination training technologies for
Writing 7 0 0 2 0 0 0 1

13. Тема 13. Examination training technologies for
Speaking 7 0 0 2 0 0 0 1

14.
Тема 14. Examination training technologies for
Improving Grammar and Vocabulary 7 0 0 0 0 0 0 0

15. Тема 15. Principles of Language Assessement 7 0 0 0 0 0 0 0

16. Тема 16. Usefulness and Validity of Language
Assessement 7 0 0 0 0 0 0 0

17. Тема 17. Reliability and reporting test scores 7 0 0 0 0 0 0 0

18. Тема 18. Reliability and item analysis 7 0 0 0 0 0 0 0

19. Тема 19. Washback, feedback and consequences 7 0 0 4 0 0 0 0

20. Тема 20. Standard Setting 7 0 0 4 0 0 0 0

 Итого  16 0 20 0 0 0 35

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Introduction to Language Assessement
Aim and objectives of language assessment; Assessment literacy; socio-cognitive approaches to assessment; the nature of
assessment (including notions of educational standards and educational outcomes); the notion of assessment literacy, its
principles and relationship to other types of literacies/competences; the socio-cognitive approach to testing and assessment;
cognitive, context and scoring validities; cognitive demands in language proficiency; cognitive mechanisms in test tasks; the
nature of cognitive processing at different levels of the CEFR.
Тема 2. Assessement Cycle, Assessement Design, Test Specifications
the differences between assessment and testing; the assessment cycle: structure and elements; assessment design and its stages;
test specifi cations, their contents and uses; structural elements of tests and test items; different types of assessment; the
function of each role in the assessment cycle; types of tests in terms of their purpose and format; the assessment cycle in
different situations and for different types of assessment; the mini-max structure and components of a test specification
(design statement, blueprint, task and item specifications); suitable type of assessment for a given pedagogical situation;
Тема 3. Principles of language assessment
Assessment literacy; need for assessment; selection of assessment techniques according to purpose; effective assessment of
language skills in the classroom; assessment to support learning; national and international English examinations' design and
structre; cognitive demands in language proficiency; cognitive mechanisms in test tasks; the nature of cognitive processing at
different levels of the CEFR.
Тема 4. Validity, Reliability and reporting test scores
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The importance of validity in test usefulness; validity and validation; socio-cognitive approach to validity; socio-cognitive
validity framework; types of validity; round-up analysis of the data; validation as the core of the Assessment Cycle; the role of
validators; practicality as a quality of assessments; test reliability; test validity; test impact; additional qualities of assessment;
absence of bias; test transparency
validity as a quality of inferences based on test results; the process of test validation as a research activity; the place of test
validation in the assessment cycle; methods for evaluating test validity; the types of validity evidence that need to be collected
at each stage in the test development process; form of validation for a given test; selecting an appropriate forms of validation
for different types of tests.
Тема 5. International Language Assessement Tests. International examinations for General English (YLE, KET,
PET, FCE, CAE, CPE, etc.)
British and American International Exams; basic requirements for passing international exams in foreign languages; results
evaluation system; reasons and solutions for common execution errors assignments for international exams in a foreign
language; main classification of International Examination Tests; International examinations for General English; YLE; KET,;
PET; FCE; CAE; CPE.
Тема 6. International examinations for Academic English (IELTS, TOEFL, etc)
documents (national curriculum, school educational programs, school guidelines) and best school practices (case study);
cognitive demands at different levels of language proficiency; test tasks that take account of proficiency level; IELTS
(purpose; mode of delivery; test content; scoring); TOEFL (purpose, mode of delivery, test content; scoring).
Тема 7. International examinations for Special and Professional English (BEC, ILEC, ICFE, GMAT, etc.)
International examinations for Special and Professional English; BEC; ILEC; ICFE; GMAT; basic aims, objectives, and
requirements for Special and Professional English; purpose, mode of delivery, test content; scoring; International Legal English
Certificate (ILEC); Business Preliminary; Business Vantage, Business Higher;
Тема 8. International examination for the teachers of the English language (TKT, CELTA, etc)
International examination for the teachers of the English language; TKT; CELTA; basic aims, objectives, requirements, and
differences; TKT (purpose, mode of delivery, test content; scoring); modular teaching qualifications; English as a Second
Language (ESL), globally recognised certificate; Cambrigde English Certificate;
Тема 9. Assessment design and test specifications. Classroom Assessment
aims and objectives, purposes of and issues of classroom assessement; basic terms for classroom assessment; a range of
classroom assessment techniques. techniques appropriate to specific teaching and learning contexts; classroom assessments in
accordance with specifications; Types of assessment (formative/summative; informal/formal assessment); issues in designing
classroom assessment (purposes; criteria; grading; practicality; impact on teaching and learning; limitations of classroom
assessment); selected classroom assessment techniques, their advantages and disadvantages: observation; interviews; learner
profiles; progress cards; journals; reading or listening logs (diaries); conferences

Тема 10. Examination training technologies for Reading
Aims and objectives of reading test; the purpose of assessing reading in a foreign language classroom; contextual parameters in
reading; cognitive processing in reading; fluent reading comprehension; automatic and controlled reading; bottom-up and
top-down processing; reading skills (skimming, scanning, guessing meaning from context) to help in the interpretation of texts
Тема 11. Examination training technologies for Listening
The nature of listening; active; time-constrained; transitory, oral; listening process, phonological modification; clustering;
reduced forms; colloquial speech and accents; prosodic features; speech rate; performance variables; Public announcements
and instructions; public speeches, lectures, presentations, sermons; rituals (ceremonies, formal religious services);
entertainment (drama, shows, readings, songs); sports commentaries (football, cricket, boxing, etc.); news broadcasts; public
debates and discussion; inter-personal dialogues and conversations; telephone conversations; job interviews; multiple choice;
sentence completion; multiple matching; gap-filling;
Тема 12. Examination training technologies for Writing
organizing ideas, using appropriate style and register, using appropriate functions for expressing the meaning (narrating,
reporting, summarizing, complaining, requesting, thanking, concluding); researching or developing ideas, planning and
organising ideas, drafting, editing, proofreading, re-drafting; product-oriented writing: different types of writing products
(essays, letters, notes, etc.).
Тема 13. Examination training technologies for Speaking
the nature of speaking and its relation to other language skills; purposes of testing speaking; test formats and types of tests;
assessment tasks; speaking and the Common European Framework of Reference; rating scales (holistic scales and analytic
scales).
existing rating scales as part of testing procedures; speaking tasks appropriate to specific teaching and learning contexts;
specifications appropriate to specific teaching and learning contexts; speaking tasks in accordance with assessment
specifications; Interview; paired speaking tests; group speaking tests; scoring; rating scales; the role of the interviewer
Тема 14. Examination training technologies for Improving Grammar and Vocabulary
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the differences between language use and language usage; constructs for assessing grammar and vocabulary; the main
principles, purposes and techniques involved in assessing grammar and vocabulary; assessing vocabulary and grammar in a FL
classroom; analyzing the pros and cons of different types of tasks aimed at assessing grammar and vocabulary; selecting
suitable tasks for classroom based assessment or standardized tests at different levels of language proficiency; the role of
grammar in language proficiency; approaches to teaching grammar; benefits of the functional approach to teaching grammar;
purposes and types of grammar tests for children and adults; The role оf vocabulary in language proficiency; typical vocabulary
mistakes; academic vocabulary; Purposes and types of vocabulary tests for children and adults ; Purposes and types of
vocabulary tests for children and adults; elements/components of test specifications; construct of grammar/vocabulary tests;
correlation between grammar and vocabulary; task types for assessing grammar/vocabulary; washback effect.
Тема 15. Principles of Language Assessement
Vocabulary; grammatical patterns; self-correction; self-assessement formants; samples intended for young learners/teenagers/
adults; samples of assessment profile; samples of assessment matrices (see the handouts); samples of a self-and peer-
assessment inventory; the age group; level of proficiency; skill (e.g. speaking), goal (e.g.
to assess presentation skills), parameters and criteria (e.g. organisation, cohesion, grammar and vocabulary, types of rating
scales; CEFR
Тема 16. Usefulness and Validity of Language Assessement
test usefulness as a function of several different qualities including; test reliability; test validity, test impact; test authenticity;
interactiveness, absence of bias in testing; test transparency; test security; adequate time for development - taking account of
everything needed in planning, revising, trialling etc; adequate time to administer the assessment; resources (everything from
computer access, copying facilities, and AV equipment to storage space); ease of marking; availability of suitable/trained
scorers; administrative logistics.
Тема 17. Reliability and reporting test scores
Ways of reporting test scores; descriptive statistics and correlation coefficients; the concept of test reliability; the relationship
between true score and observed score; defining and using a histogram; reporting standard test statistics; choosing appropriate
tools to report scores from different tests; displaying test results as a histogram; calculating total scores; ranking the test takers;
creating a visual display of the score distribution; descriptive statistics; central tendency; dispersion; analysis tools
Тема 18. Reliability and item analysis
A statement of the test's purpose; an overview of the test results; histogram and descriptive statistics; evidence of reliability and
advice on interpreting scores; reliability index and SEM; information on individual items: item analysis; threats to reliability;
ways to increase reliability; different methods of item analysis; threats to reliability; using different ways to increase reliability;
performing item analyses (item facility, item discrimination, distractor analysis, inter-rater reliability analysis)
Тема 19. Washback, feedback and consequences
Washback intensity, variability and direction; key issues in washback research; target task characteristics and test design
characteristics; overlap between test and curriculum; distinguishing aspects of washback; connecting likely effects to features
of test design; using test preparation to help learners develop skills they need; identifying effective feedback practices.
Тема 20. Standard Setting
The concept of standard setting in language assessment; quality standards for assessment; standard setting and the Common
European Framework of Reference (CEFR); standard setting methodologies; analyzing different types of rating scales;
applying the basket method to sample materials; providing evidence of the relationship between examinations/ tests and the
CEFR
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
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Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
Cambridge Assessment English - https://www.cambridgeenglish.org/exams-and-tests/cefr/
Common European Framework of Reference for Languages -
https://www.coe.int/en/web/common-european-framework-reference-languages
The TOEFL Family of Assessment - https://www.ets.org/toefl
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)
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Вид работ Методические рекомендации
лекции В ходе лекционных занятий вести конспектирование учебного материала. Обращать внимание на

категории, формулировки, раскрывающие содержание тех или иных явлений и процессов, научные
выводы и практические рекомендации, положительный опыт в ораторском искусстве. Желательно
оставить в рабочих конспектах поля, на которых делать пометки из рекомендованной литературы,
дополняющие материал прослушанной лекции, а также подчеркивающие особую важность тех или иных
теоретических положений. Задавать преподавателю уточняющие вопросы с целью уяснения теоретических
положений, разрешения спорных ситуаций.
- опросы: Задания по опросам создаются с целью формирования представления об иностранном языке как
духовной, нравственной сущности, осознания национального своеобразия, овладения культурой
национального общения. Опросы строятся на основе пройденного лекционного материала и
выполненности самостоятельных заданий. Студент должен обратить внимание на развитие и
совершенствования способности к речевому взаимодействию и социальной адаптации, информационных
умений и навыков самоорганизации и саморазвития, Программа дисциплины 'Теоретические основы
образования в области иностранных языков'; умения применения полученных знаний в соответствии с
речевой практикой в сфере общения. Значимость опросов обусловлена расширением сферы
профессиональной деятельности, выходом в мировое пространство, где требуются способности к диалогу
в поликультурной среде. Также студент должен уметь выполнять задания поэкспериментам по развитию
языковой личности, уметь составить фрагмент урока по заданным темам.
 

практические
занятия

При подготовке к практическим занятиям студенту необходимо осмыслить научную информацию ан
лекциях, выбирая из них самое главное. Чтение и конспектирование помогает студентам глубоко вникнуть
в поставленную проблему. Мыслительная деятельность организуется при смысловом анализе
теоретического материала (выделение главной мысли, установление логической связи, обобщение
информации). Студент должен стараться при подготовке к практическим занятиям вырабатывать высокий
автоматизм речевых операций, осознанное использование когнитивных операций анализа, сравнения,
синтеза, компресии при переводе, рассматривать культурологические умения, самостоятельно назвать
культурные традиции народа, сравнить с культурными традициями родной страны). Таким образом,
формируется структура языковой личности, а именно вербально-семантический, лингвокогнитивный и
мотивационный уровень. 

самостоя-
тельная работа

В самостоятельной работе студентов особая роль отводится умению работать с книгой, т.к. во многом
эффективность обучения, общая культура и профессиональный уровень будущего специалиста
определяется умением. Самостоятельная работа организуется на основе полученных знаний с
использованием литературы по учебному курсу, методических рекомендации, консультаций. В процессе
самостоятельной работы студент должен активно воспринимать, осмысливать изученную информацию,
выбирая из нее самое главное, и научиться выстраивать план ответа, глобально расширяя языковое
познание. Виды самостоятельной работы: 1. работа над языковыми средствами в целях их использования
при речевом общении; 2. развитие умения раскрыть сущность понятия темы, подчеркнуть основную идею.
Самостоятельная работа студентов направлена на исследования и разработки, посвященные развитию
закономерностей усвоения культуры иноязычного речевого общения; на умение определить
эффективность взаимодействия с представителем культуры той страны, язык которой изучается. Студенту
следует обратить внимание на соврешенствование сладением вербально-семантическим кодом языка,
стилистикой речи, фонетическими нормами языка, паттернами поведения, знаниями культурологических
особенностей иноязычного народа. В результате всего этого должно произойти изменение (расширение)
мотивационно-личностной сфере студента. При работе над иноязычным текстом, как продуктом
лингвокультуры, студент должен уметь: 1. самостоятельно подбирать соответствующие средства для
решения данной задачи; 2. определить ожидаемый результат; 3.выбрать приемы учебной деятельности,
адекватные учебным задачам; 4. внести определенную коррекцию в результате решения задач; 5. уметь
самостоятельно оценивать свой уровень. 
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Вид работ Методические рекомендации
зачет Зачет - важный этап в учебном процессе, имеющий целью проверку знаний, выявление умений применять

полученные знания к решению практических задач. Как подготовка к нему, так и сам - форма активизации
и систематизации полученных знаний, их углубления и закрепления. В ходе зачета студент должен быть
готов к ответу на дополнительные вопросы, к решению задач в рамках проблематики билета. На зачете
студент должен четко и ясно формулировать ответ на вопрос билета; ответ необходимо
проиллюстрировать конкретной практической информацией. Студент должен глубоко разбираться во всем
круге вопросов по получаемой специальности. Результат зачете определяется недифференцированной
оценкой 'зачтено'. Студент, не сдавший зачет допускается к нему повторно . Результаты зачета вносятся в
зачетную книжку студента. Зачет проводится в аудитории, которая заранее определяется учебным
отделом. Для подготовки к сдаче зачета студенту может быть выдана рабочая программа по дисциплине.
Студентам предъявляются на выбор билеты зачета, включающие два вопроса. Преподаватель вправе
предложить студенту практическую задачу в качестве третьего задания. Зачет проводится в устной форме.
Однако студентам рекомендуется сделать краткие записи ответов на проштампованных листах.
Письменные ответы делаются в произвольной форме. Это может быть развернутый план ответов,
статистические данные, точные формулировки нормативных актов, схемы, позволяющие
иллюстрировать ответ, и т.п. Записи, сделанные при подготовке к ответу, позволят студенту составить
план ответа на вопросы, и, следовательно, полно, логично раскрыть их содержание, а также помогут
отвечающему справиться с естественным волнением, чувствовать себя увереннее. В то же время записи не
должны быть слишком подробные. В них трудно ориентироваться при ответах, есть опасность упустить
главные положения, излишней детализации несущественных аспектов вопроса, затянуть его. В итоге это
может привести к снижению уровня ответа и повлиять на его оценку.
Критерии оценки знаний при сдаче ЗАЧЕТА. Эти критерии оценок должны характеризовать уровень
теоретических знаний и практических навыков. Примерный вариант содержательной части критерия
оценки знаний. Оценка 'зачтено'. Ответы на поставленные вопросы в билете излагаются логично,
последовательно и не требуют дополнительных пояснений. Полно раскрываются причинно-следственные
связи между государственными, политическими и правовыми явлениями и событиями. Делаются
обоснованные выводы. Демонстрируются глубокие знания базовых нормативно-правовых актов.
Соблюдаются нормы литературной речи. Проанализированы различные точки зрения авторов. Оценка
'зачтено'. Ответы на поставленные вопросы излагаются систематизировано и последовательно. Базовые
нормативно-правовые акты используются, но в недостаточном объеме. Материал излагается уверенно.
Раскрыты причинно-следственные связи между государственными, политическими и правовыми
явлениями и событиями. Демонстрируется умение анализировать материал, однако не все выводы носят
аргументированный и доказательный характер. Соблюдаются нормы литературной речи. Оценка
'незачтено'. Допускаются нарушения в последовательности изложения. Имеются упоминания об
отдельных базовых нормативно-правовых актах. Неполно раскрываются причинно-следственные связи
между государственными, политическими и правовыми явлениями и событиями. Демонстрируются
поверхностные знания вопроса, а имеющиеся практические навыки с трудом позволяют решать
конкретные задачи. Имеются затруднения с выводами. Допускаются нарушения норм литературной речи.
Оценка 'незачтено'. Материал излагается непоследовательно, сбивчиво, не представляет определенной
системы знаний по дисциплине. Не раскрываются причи 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
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Компьютерный класс.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.03.05
"Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" и профилю подготовки "Иностранный (английский)
язык и второй иностранный (китайский) язык".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя
электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также электронные
версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС Издательства "Лань"
обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по максимальному количеству
профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный ресурс
"Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ через сеть
Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых договоров с
правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в части формирования фондов основной
и дополнительной литературы.
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